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Lle nepeknap opuriHany iHCTpyKLuii.

Yepes MOXIMBI MPUYNHI BUHUK-
HEHHA HEOE3MNEYHNX CUTYaLLlA
AITAM Ta MiaJIiTkam BiKom [10
16 pokiB, a TakoX ocobam, AKi He 03Ha-
NOMIEHI 3 JAHOK IHCTPYKLIIEKD 3 eKCnny-
araujii, He J03BONAETLCA KOPUCTYBATUCA
LM BMpoOOM. Jltoay 3 noripiueHmm
(i3nyHUMI a0 MeHTasbHUMI 31i0-

1. BETIMNEKA

HOCTAMW NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATH
NPOOYKLLO TiNbKK Nif NpucMoTpoM abo
bicna iHCTpyKTaxy ocobu aornanava.
[iT noBnHHI nepebysaty nif HarnALOM
[0POCAKX, (OB YNEBHUTIC, LLIO BOHM
He rpatoTbcA 3 BUpobom. He BUKOPUCTO-
BYITE MPUCTPINA, AKLLO BU BTOMJIEHI,
XBOPI, Ui nepebyBaeTe i BNMBOM
HapKOTUKIB, aNIKOro/to, MeNKAMEHTIB.

HanexHe 3acTocyBaHHA:

Bararonnowesuit nprxosaHuin 3polyBay GARDENA
BXOAMTb A0 cknaay crnpiHknepHoi cuctemn GARDENA
Ta NpusHaYaeTbCA A7 NPUBATHOMO BUKOPUCTaHHA Y
npucaambHVx Ta aMatopcbkix caaax AnAa BUKIOYHOMO
3aCTOCyBaHHA 3 METOI 3POLUyBaHHA CazliB Ta radoHiB.
HEBE3MNEKA! He mo)xHa BukopuctoByBaTtu 6araro-
nnoweBui NPUXOBaHUIN 3poLyBay AfiA NPOMUCNOBUX
Ta KOMEepUiMHUX Linei Ta B KOHTaKTi 3 XimikaTtamm,
npoAyKTaMu xap4yyBaHHA, Ierko 3aiMUCTUMK Ta
BubyxoHebe3neyHMMM peyoBMHaAMU.

BAXXJ/TUBO!

PeTenbHO npouuTanTe Lo iIHCTPYKLiO 3 eKcnnya-
Taujii Ta 36epeXirhb ii, Wo6 Npu HeobXxiaHOCTI MOXHa
6yno 3BepHyTUCA A0 Hel.

AKymynaTop:

3poluyBay MiCTUTb NiTIEBO-IOHHI akyMynATopu, AKi
3apAMKYIOTCA aBTOMATUYHO 3aBAAKM BOYAOBaHIlN
COHAYHIN 6aTapei.

Konu akymynaTtop marmke po3paameca (Hanpuknag,
yepes 3abpyaHEHHA 3aXMCHOro CKla COHAYHOI
6arapei), 3pollyBaHHA BiAOyBaeTbCA 3 MiHIMaIbHOO
[anbHICTIO CTPYMEHA.

[1nA NoBHOI 3apAOKN POIPAIKEHNX aKyMYIATOPIB
noTPi6HO 6/1M3bKO 4 COHAYHMX OHIB (LWOAHA 8 roanH)
ab0 6113bko 10 XMapHUX OHIB, AOKW akyMynATOp
3HOBY 3apPAANTECA MOBHICTIO.

PekomeHnnaayii 3 ekcnnyartauyii:

BararonnouieBuit NPMXoBaHU 3poLlyBay He NoBU-
HeH KOM6GiHyBaTUCA B MeXXax CUCTEMU 3POLLIYBaHHA
3 iHWKMK 3poLuy-Bayamu.

[Npwy 8MiHI 4anbHOCTI CTPYMEHA 3poLlyBava 3MiHIOETBCA
BiHOLWEHHA TUCKIB Y BOAOBOAI 3pOLLYBaHHA 11 Yepes
Lile MOXe 3MIHIOBATUCA AAIbHICTb CTPYMEHS iHLIOMo
3pollyBava.
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- 3polyBaTy Tinbku Yepes BilOKPeMneHi ogHa
Bil O4HOI, OAMHAPHI HanipHi TpPy6u, He BCTaHOB-
JNIOBATU NOCANIAOBHO 3 iHW MMM 3poLlyBavyaMu.

3a CUIbHMX KONMBaHb TUCKY B BOAOBOZ| YCTaHOB JIEHi

[anbHOCTI CTPYMEHA MOXYTb BapitoBaTHCh.

He pekomeHaytoTbCA 4OMOBI BOAONPOBOAM (3 Hanip-

HVM pesepByapom) 417 BOAOMNOCTa4aHHA 3poLlyBaya,

OCKIfTbKI BOHW CMPUYMHAIOTE KOMBAHHA TUCKY Yeped

TUCK BMUK@HHA Ta BUMUKaHHA.

[MprcyTHICTb ¥ BOAI MiCKY Ta iHWNX Pe4YOBUH abpasunBs-

HOro TVMY B BOAI NPU3BOAUTL A0 WBMAWOrO 3HOWEHHA

Ta BHWKEHHA NPOAYKTUBHOCTI.

- [1nA BOAM 3 BMICTOM MiCKy 3aCTOCOBYBATU LIEH-
TPaNbHU PINLTP (HANPUKNaA, LEeHTPabHUI QinbTp
GARDENA, apt. 1510).

He NpoBo3WTW BEPTUKYTTEP UM aepaTop Haf yCTaHOB-

JNIEHUM Ha PiBHI 3eMJ1i 3pOoLLyBayem.

A HEBESMNEKA! 3ynuHka cepua!

Llen BMpi6 nig yac ekcnnyarauii CTBOPIOE €NeKTPo-
MarHiTHe none. Lle none npu neBHMX ymoBax Moxe
CTBOPUTU HEFaTUBHUM BIJIMB HA PO6OTY aKTUBHUX
abo nacMBHUX MeauUHUX imnnadTarie. LLlo6 Buknio-
unTh Heb6ea3neyHi cuTyauii, AKi MOXYTb NPU3BECTU



A0 TAXKKUX abo cmepTenbHUX TpaBM, ocobu 3
MeAWYHUM iIMNNIaHTaTOM Nepes BUKOPUCTaAHHAM
Lboro BMpo6by NOBMHHI NPOKOHCYNbTyBaTUCA 3i
CBOIM JlikapeM i BUpO6HUKOM iMnnaHTary.

2. ®DYHKLUIA

A HEBE3MNEKA! He6eaneka 3aayxu!

[Api6bHi YacTMHU MOXYTb 6yTH NErko NPOKOBTHYTI.
Yepes nonietuneHoBui Milok icHye Hebeaneka
3aayxu AnA maneHbKux Aitei. He ponyckairte
ManeHbKux aiten Ao micusa 36ipku.

IMaHenb ynpaBniHHA [306p. F1]:

BaratonnoLesMM NpuxoBaHNM 3poLLyBaYemM
GARDENA MOxHa 3poLuyBati caau iHOMBIAyabHOI
KOHirypadii. Mpu uboMy CTpymiHb Boau obepta-
€TbCA MOBIMILHO MO KOJy A0 CEKTOPHMX 0BMEexyBaYiB

3HOBY Hagag, NP LbOMY 3MiHIOIOUN AASIbHICTb 3P0-

LyBaHHA BIAMOBIAHO O 3aNPOrPamMoBaHOr0 KOHTYPY.
[MaHenb ynpaeniHHA CAyrye NporpamMyBaHHIO KOHTYPIB
3POLUYBaHHA.

3. BBEAEHHA B EKCITUTYATALIIO

(@ KHornka meHio: Bubip Mk pexumom nporpamy-
BaHHA (Set) Ta poboUMM pPEXMMOM

(Auto).
@ KHonka ,+“ 36inbluye AanbHICTb 3pOoLLyBaHHA.
® KHonka ,-*“ 3MeHLUye fanbHICTb 3POLLYBaHHA.
@ KHonka OK: 36epirae B nam’ATi yCTaHOBNEHY

[anbHICTb 3POLLYBaHHA.
(® Cseitnopgion Set:  [okasye pexvm NporpamyBaHHA.

(® Csitnogion Auto: Mokasye pexxvm aBToMaTU4YHOI
pobotu. CeiTnogioa Murae wo
10 cekyHa.

Bubpatn npaBunbHe micye po3taluyBaHHA 6arato-

nnowjeBoro npuxoBaHoro 3powysaya [306p. I11/12]:

n
A

H

paBunbHe mMicLe po3TawlyBaHHA:
KpyroBe 3poluyBaHHA:
3poulyBay Tpeba B pasi KpyroBoro 3poLlyBaHHA 3a
3MOrv po3TallyBaTi B LLEHTPI MIOLL 3pOLlyBaHHA,
0NA Toro wob 30BHILLHI hakTopw, HaNpuKnaa, Bitep,
Masiv MEeHLLNI BIIMB Ha AasIbHICTb 3POLLUYBaHHA.

CeKTopHe 3poluyBaHHA:

3potysay Tpeba B padi CEKTOPHOrO 3POLUYBaHHA
pogaTallyBaTh Ha CamMOMy KPato MoLLj 3POLLYyBaHHA
(Hanpvknag, pir gomy).

3poLysay Mae OyTi po3TalloBaHWiA B MiCLi B CEK-
TOPi 3POLLYBaHHA, 3 AKOrO MOXe 3POLLYBaTUCA BCA
OakaHa nnoLa cagy. MakcrmasbHa JanbHICTb
CTPYMeHA CTaHoBUTL 9 M (Npw 2 aT rigpasnivyHoro
Hanopy B 3poLuyBadi).

3potlyBay Mae 6yTu BCTAHOBEHUI Y MiCLyji, COHAYHO-
My MPOTArOM POKY, abu Ha COHAYHY 6aTapeA nNagano
[0CTaTHBO CBIT/A.

enpasuiibHe MicLe po3TallyBaHHA:

1: Y cekTOpi 3poLlyBaHHA He MOBUHHO BTV NepeLkos,

(Hanpuknag, MypiB, AepeB TOLLO). KOxHa TouKa KOH-
Typy Mae gocAaratnuca no npAmMin niHii. 3a makcu-
MasIbHOI AaNbHOCTI CTPYMEHA BMCOTA CTPYMEHA MOXE
caratv npunbn. 5 m.

: MiHiManbHa ganbHiCTb CTPYMEHA CTaHOBUTb 2,5 M

(npwu 2 aT). Tomy 3poluyBad Mae 6yTv po3TalloBaHNi
B pasi KpyroBoro 3poLlyBaHHA y BCiX HanpAmMax 3a
2,5 M BiA kpato (A) abo 3poLuyBay 3HAX0AUTLCA Ha
Kparo nnolla 3poLlyBaHHA € CEKTOPOM kpyra (B).

3: HeobxiaHo yHMKaT cTpubKonodibHMX 3MiH AanbHO-
CTi CTPyMEHA. YrM MeHLINI KyT O, TMM BinbLue Biaxm-
JIEHHA 3anpOrpaMoBaHOro KOHTYpY.

YcraHoBneHHA 6araTonnoLyeBoro npUxoBaHoro
3poluyBaya [306p. 13]:

Mepen TMM AK ycTaHoBnoBaTH 6araronnowesnin
NpUXoBaHUi 3powyBad, Tpeba WNAXOM Ha3eMHOoI
BUNpo6yBanbHOI yCTAaHOBKMW NepeBipuTH, 4n 3MoXKe
3poulyBay Ha LlbOMY MiCLii po3TawyBaHHA AiINCHO
spowyBatu 6axxaHy nnouuy.

3poluyBay Mae BHYTPILWHIO pi3bby Ha 3/4" i nioknoya-

eTbeA yepes L-nogibHuin natpybok GARDENA @D

apt. 2781 no Tpybun 25 mm ® apTt. 2700/2701/2718.

1. BMOHTYyBaTN BUNpPOBYBanbHy YCTAHOBKY | MEPEBIPUTY,
UK MOXE 3POLLYBaY 3POLLYBaTH HaxkaHy oLy
(ameuca 4. OBCJ1YTOBYBAHHA).

2. Konwu 3poluysay npu BunpobysaHHi 3pocuB HaxaHy
naoLLy, NiABecTy Nig 3poLlyBady 3a A0NOMOrn naketa
rpy6oro rpasito @ ¢yHOaMeHT poamipom npubs.

20 cm x 20 cm x 20 cm.
Lnm rapaHtyetbca 6eagoraHHe (yHKLIOHYBaHHA
[PEeHaXHOro KnanaHa.

3. BarnmbuTtn 3poluysay Tak, Wob BepxHa Kpomka byna
Ha PiBHI OEPHY.

LM BUK/IHOYaIOTLCA MOLLKOMKEHHA i Yac KOCIHHA
ra30oHy.

Bunganntu 3axmMcHy nniBky COHAYHOI 6aTapei:

- 3HATKN 3 3aXMCHOro CKa CoHAYHOI baTapei NpuaHa-
YeHy AJ1A TPaHCMOPTYBaHHA 3axMCHY.
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4. OBCJTYIrOBYBAHHA

YcraHoBneHHA ceKkTopa 3pollyBaHHA [306p. O1]:

CeKTop 3poLlyBaHHA MOXe BCTaHOBIOBaTUCA Big 25°
0o 360°. Ana Toro wob He 3pollyBannca HebaxaHi
nnowi (Hanpuknad, 6yaAnHOK), CliA CnoYaTKy BCTaHO-
BUTW CeKTOp rpybo (AeLlo MeHLWnMm).

'pybe BCTaHOBNEHHA CeKTopa:
1. Mepekputn nogady BoAN.

2. MoBepHyTK connoBy ronoBky (0 pykoto B cepeanHy
ceKTopa 3pollyBaHHA (Hanpuknaa, P4).

3. pybo BCTAHOBUTK CEKTOP 3POLLYBAHHA: MOBEPHYTA
npasuin 06MexHUK cekTopa ® Ha npasy CTOPOHY
(Hanpuknag, P9), a niBuit obMexxHUK cektopa © Ha
niBy cTopoHy(Hanpvknag, P2).

Mpumitka: Obmexysay cektopa Oyae, Npu BiAKPUTIN
nogadi Boau, nig Yac nepemmkaHHA HanpAamy obep-
TaHHA NePEeCyHYTUI y CBOE KiHLIEBE MOSIOXKEHHA.

TouHe BCTAHOBNEHHA CeKTopa:

1. Bigkputn nogady Boau.

2. CTexkauun 3a CeKTopOM 3pOoLlyBaHHA, BCTAHOBUTU
TOUHO 0bMexyBadi cektopa © Ta ® BignosiaHo
0o mex cektopa (P1 ta P10), Tak wob 3miHa HanpA-
My BiabyBanacA TOYHO NPU Mexax 3poLlyBaHHA.
AKLWO NnonmBaeTbCA NOBHE KOO, ABa 0OMEexyBava
cektopa © Ta ® NoBWHHI 6yTV BCTAHOBSEH Pa3oM
B nonoxeHHi Mixx P1 ta P10.

3axucT Big BaHaaniamy:

Konu connosa roniska 3a yTprmytodr obmexysadis
CceKTopa, MoBEepTaeTbCA N03a 0OMeXyBadi cekTopa,
BMMKAETLCA 3axXMCT B BaHAaNi3My. AK TibKK BigKpU-
BaeTbCA Nojava BoAu, 3poLlyBay CaMOCTINHO 3HOBY
NoBePTAETLCA B CEKTOP 3POLLYBaHHA. [T 0/10BKa AOLLY-
Baya MoXke 3p0b1TN NOBHE KOO A0 NMOBEPHEHHA

Y BCTAHOBJIEHUI CEKTOP.

lMporpamyBaHHA KOHTYPY CEKTOPa 3POLLYBaHHA
[306p. 02/F1/03]:

[Nepen nporpamyBaHHAM Mae OyT BCTAHOBNEHWN
CeKTOp 3poLlyBaHHA. baratonnowesnm NprxoBaHm
3poLlyBayYemM MOoXyTb NporpamysaTtmca Ao 50 nyHKTiB
KOHTYpPY. Ynm Binblue NyHKTIB MPOrpamytoTbCa, TUM
ToYHiWe Byae onncaHnin KOHTYp (Hanpvknag, B pasi
nyru kpyra P7 — P10).

1. Biakputn obuaga 3anopw () Ta BiaKUHYTA KPULLIKY ).
2. BigkpuTty nogadvy Boau.
[pw nepLuoMy nodatky ekcri/yarauii BcTaHoB/1eHa
MiHiManbHa AanbHICTb CTpyMmeHa (2,5 M ripu 2 ar rig-
pas/iiYHOro Harmopy y 3poLLyBadyi).
3. HatucHytn kHornky OK @.
BaropAeTscA seneHni ceitno aioq Auto (.
4. HatucHytv kHorky Menu (.
3aropaeTbca YepBoHMiA CBITNOo aioa Set .
5. TloBepHyTn connosy ronisky (0 Ha opaHXeBoOMy
KinbLi BPYYHY Ha NiBy Mexy cektopa (y npuknagi
— P1) i yrpumysatu ii.
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6. Ob6oma KHomkamu ,,+“ @ Ta ,,=* 3 BCTaHOBUTU
[anbHICTb CTPyMeHA Tak, Wwob BoHa cArana P1.

7. HatucHytn kHonky OK @.
BeneHuvi caitrionion Auto ® roputs 1 cekyHay,
i B nam’aTi 3anucyeTsca nepLumvi nyHKT P1.

8. TMoBepHyTW connosy ronieky (0 Ha opaHxeBoMy
KinbLi BPYYHY Ha HACTYMHWIA NYHKT 3pOLLYyBaHHA
(Hanpuknag, P2) i yrpumysatw ii.

9. Ob6oma KHoMKamu ,+“ @ Ta ,,=* (@) BCTaHOBUTH
[anbHICTb CTPyMeHA Tak, LWob BoHa cArana,
Hanpuknag, P2.

10. HatucHytn kHorky OK (®.
Benerwi caitnogion Auto ® roputs 1 cekyHzay,
i MYHKT 3anucyeTscA B nam’aAri.

11. BukoHyBaTu kpoku 8 — 10 cTinbkn pasis,
nokn He Byae AOCArHYTO NPaBoi Mexi cekTopa
(y npuknagi — P10).

12. HatucHyTu kHomky Menu (.
Yepsoruii csitno gioa Set ® racHe, nporpamy-
BaHHA 3aKiHYeHO | 3e/1eHUsi CBITI0 gioa Auto (8
roputb 1 xBunuHy. oTim csitrio giog Auto murae
1j0 8 ceKyHA.

13. Bignyctutn connosy ronisky (0 Ta nepesipntn
3pOLUyBaHN KOHTYP.

14. Konun KOHTYp 3pOLLYETLCA NPaBMbHO, MPUMUHATA
nogadvy Boau.

15. Bakputn kpuwKky @ Ta 3aMKHyTV obuasa
zanopu .

PekomeHaaLii Wwoao nporpamyBaHHA:

AK TiNbKK 3anporpamoBaHO NEPLUNIA MYHKT, CTUPAETb-
cA nporpama, Aka, MOXINBO, icHyBana. Mo 3aBepLUeH-
Hi NporpamyBaHHA, Tak1M YMHOM, HE MOXYTb 3roA0M
CTMPATUCA YN AOAABATUCA XOAHI NYHKTU. KoM KOH-
Typ He 6yB onMcaHuii 4OCUTb TOYHO, MPOrpamMyBaHHA
Mae NPOBOAUTUCA 3HOBY 3 GiNbLUVM YUCIOM MYHKTIB.
Konw nig yac nporpamysaHHA NpoTArom 60 cekyHa,
He HaTUCKaEeTbCA KoAHa KHOMKa, MPorpamMyBaHHA
aBTOMaTUYHO 3aBEPLLYETLCA | KOHTYP 3anncyeTbea

B nam’Ari.

3anyck/3aBepLUeHHA 3POLLIYBaHHA:

Mepen sanyckom 3powyBaHHA Mae 6yTu 3anporpa-
MoBaHui 6aratonnoweBuin NPUXOBaHWUNA 3POLLYyBaY.

3anyck 3poLwyBaHHA:

- [MOBHICTIO BIAKPWUTY NOAAYY BOAN.
38polLyBaHHA MOYNHAETHCA aBTOMATUYHO | 3POLLY-
€TLCA KOHTYP 3anporpamMoBaHOro nepes Tim
CeKTopa 3POLLYyBaHHA.

3aBepLleHHA 3POoLyBaHHA:
- [lepekputy Nogady BoAM.
8poLuyBaHHA npunuHAETLCA. [porpama 36epi-
raetbCcA.
AKLWo He 3aicHIOeTbCA NomB abo NporpaMyBaHHA,
3poLLUyBay NepexoamTs B pexnm ,Sleepmode” (3eneHun
ceitnogion Auto (® He CBITUTLCA | YePBOHWI CBITNOAI0A
Set 611Mmae KoxHi 8 cekyHa).



5. gornAaa

TMpouncTutu cityacTui ¢inbTp [306p. M1]:

1. BiguvHnty obuaga sanopwu (D Ta BiOKUHYTU
KPULLKY (.

2. MoepHyT cityacTuin hinbTp @ NPOTU CTPINKM
roavHHuka 1 1a ob6epexxHo 3HATN 2 (baoHeTHUI
3aMOK).

3. Cityactuin ¢insTp (d NPOMUTY NPOTOYHOK BOLOHO.

4. Cityactui ¢hinsTp (® 3HOBY 3MOHTYBATH Y 3BOPOTHIN
MOCNIAOBHOCTI.

5. Bakputn Kpuiky @ Ta 3aMkHyTV 0buasa sanopu (.

YuweHnuna conen [306p. M2/ M3]:

Konn kapTrHa 3poLlyBaHHA CTae HEPIBHOMIPHNM,
MOXHa MPOYNCTUTI COMMa YNCTUSIBHUMM FrOSIKamu,
LLIO NOCTa4atoTbCA Pa3oM.

1. Bigkputn obuasa sanopu () Ta BiaKUHYTI
KpULLKY @.

6. SBEPIFAHHA

2. MosepHyTW YncTunbHy ronky @ (Hanpvknag,
MOHETOIO) NPOTU CTPINKM roAnHHMKa Ha 180° 1
Ta 06epexxHo 3HATU 2 (6aNOHETHNIA 3aMOK).

3. MpoumncTnti conna @8 YMCTUIBbHOK roNKoo (.

4. 3HOBY 3MOHTYBATW YNCTUbHY rONKy (9 y 3BOPOTHIN
MOCAIAOBHOCTI.

5. Bakputn Kpuwky @ Ta 3amkHyTM 0brasa sanopu @.

YuwyeHHA 3aXMCHOro cKiia COHAYHoI b6arapei:

ABU akyMynATOP MOCTINHO AOCTaTHBO 3apALKaBCH,
Tpeba nNpu 3abpyaHEHHI OYMLLYBATN 3aXUCHE CKII0
CoHAYHOI batapei.

He moxHa 3acTocoByBaTty iaki um abpasueHi 3acobun

ANA YULEHHA.

- [1oYMCTUTY 3aXMCHE CKII0 COHAYHOI BaTapei BOOroto
TKaHWHOIO.

BueneHHA 3 ekcnnyarayii/ 3umoBui nepioa:

[MprxoBaHWI 3poLlyBaY € MOPO30CTINKIAM
i Yepes Lie MOXe NPOTAroM VMK 3anuLiaTmcA
B IPYHTI.

1. BakpuTn KpuLLKY i 3aMKHYTU 06raBa 3anopu.

2. MNepekputn nogavy Boau.
8poluysay Yyepes B6YA0BaHWV APEeHaXKHUV KianaH
CIIOPOXHIOETHLCA aBTOMATUYHO.

YTunizayin:

(BiarosigHo [o Avpextnsn 2012/19/€C)

Bupi6 He MoxHa yTunidysaTty 3i 3BU4ANHNMUN
no6yToBMMM Biaxodamu. BiH noBuHeH Byt yTuniso-
BaHWIA BiANOBIAHO A0 MiCLEBMX YNHHWX CTaHOAPTIB
3 OXOPOHW HaBKOJIMLLIHLOIO CepefoBuLLa.

BAXINBO!

Y1unigyite B1pi6 y abo 3a AONOMOror MiCLLEBOro
cneuianizoBaHoro 36ipHOro NyHKTy 3 yTunisadlii.

7. YCYHEHHA HECNPABHOCTEM

Em

Yrunizayina akymynatopHoi 6arapei:
AkymynatopHa 6atapes GARDENA micTnTb
NITIR-IOHHI aKyMYyNATOPHI enemeHTH, AKi nicna
3aKiHYEeHHA TEPMIHY iX CNY)KON HE MOXHA
yTVNIi3yBaTH AK 3BMYaANHE NOBYTOBE CMITTA.

Li-ion

BAXJIMBO!

- YTunisyinTe akymynaTopHi 6atapei y abo 3a
[0MOMOrot MiCLIEBOIro creLjanisaoBaHoro
36ipHOro NyHKTY 3 yTunigadii.

[MOBHICTIO PO3PAAITH NiTI-IOHHI aKyMyIATOPHI

e/1eMeHTY (3BEPHITbCA 4O CEPBICHOrO LEHTPY

GARDENA).

2. 3axuCTiTb KOHTaKTW NiTiN-IOHHUX aKyMynATOPHNX
€/1EMEHTIB BiZL KOPOTKOIrO 3aMUKaHHA.

3. YTunigynte NiTin-ioHHi akyMynaToOpHi eneMeHTu

HaNeXXHUM YNHOM.

Mpobnema

MoxnuBa npuymHa

Cnocib ycyHeHHA

OanbHicTb 3powyBaHHA

BabpyaHuBscA citTyacTum ginbTp.

= MpouncTnTn CiTyacTut hinbTp.

MeHLUa, HiXK NPY nepLomy
noyartky ekcrnyarauii

HepocTaTHbO BigKpy4eHo

- binblue BiAKPYTUTU KpaH.

BOAOMNPOBIAHNIN KpaH.

HaaTo HU3bKWI TUCK BOAMN.

- 36inblWWTK TUCK BOAN/
nogadvy Boau.
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Mpobnema

Moxnuea npuumHa

Cnoci6 ycyHeHHA

[AanbHicTb 3polyBaHHA
MeHLUa, HiXX Npu Nepwomy
rnoyartky ekcnayarauii

AKYMYNATOPY Mamxe PO3IPAIKEHI
(MuratoTb ceiTnogioan Auto Ta Set)/
3abpyaHEeHe 3axnCHe CKI0 COHAYHOI
6arapei.

- 3abe3neunTn 4OCTaTHE COHAYHE
OMNPOMIHEHHA CoHAYHOI 6aTapei/
MOYNCTUTM 3aXMCHE CKJIO.

[Mpun Maimke po3PAMKEHOMY aKymy-
NATOPI Aa/bHICTb CTPYMEHA CKOpPO-
4yeTbCA A0 MiHIMaIbHOI AANbHOCTI
CTPYMEHSA.

3poLuyBay 3HaX0AMTLCA B PEXUMI
36epexeHHA eHeprii (4 TxHi 6e3
nonavi eHeprii abo 6e3 poboTn).

- HatuncHytn kHonky OK.

[anbHicTb 3poLUyBaHHA 3anporpa-
MOBaHa HenpasubHO.

- BanporpamyBaTtin AasnbHiCTb
3pOLUyBaHHA BiAHOBHO.

HepiBHomipHa kKapTuHa
3polyBaHHA

3abpyaHeHi conna.

-> |—|DOL'II/ICTI/ITI/I conna.

3abpyaHeHa consoa roniska.

- MpoYnCTUTM COMNOBY FONIBKY.

[MowkomkeHa connosa roniska.

- 3BepHyTVCA 40 CepBICHOro
obcnyrosyBaHHA GARDENA.

OpHouacHO MuraloTb cBiTnogionu
Auto Ta Set

AKYMYNATOPY Maxe POIPAIKEHI.

- 3abe3neunTn 4OCTaTHE COHAYHE
OMpPOMIHEHHA COHAYHOI BaTapei.

He roputb xoneH ceitnogion

BpoluyBay y pexmnmi 36epexxeHHA
eHeprii.

- HaTncHyTn KHonky OK.

[Monomka akymynATopa.

- 3BepHyTMCA 00 CEPBICHOro obcny-
roByBaHHA GARDENA.

Connoea rosieka He yulinbHeHa

A

Bpya Ha connogin ronisui.

8. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

- ig yac poboTn HeOAHOPAa30BO
HATUCHYTW BHU3 COMIOBY FONIBKY.

BKASIBKA: B pasi iHWMX HecnpaBHOCTeN 3BepHiTbCA, 6yab nacka, 4O CepBiCHOro LLEHTPY
GARDENA. PeMOHTHI po60TH NOBUHHI BUKOHYBaTUCA TinbkKu cepBicHuMu LeHTpamu GARDENA,
a TakoXX crneujianisoBaHuMu ipmamu, Aki cepTudikoBaHi komnadieio GARDENA.

BararonnowjeBui npuxoBaHNi
3powuyBay

OauHuuA
BUMIpPIOBaHHA

3HaueHHAa AquaContour automatic (apT. 1559)

Akymynatop

NiTieBo-ioHHi 6atapei 2150 MAr (3apAaka Yepesd COHAYHI

6aTtapei)

CTpoK gii akymynaTopie (0kono)

poKiB 5

MinknioyeHHA

BHyTpiluHA pi3sda 3/4"

[AianasoH po6ouoi Temnepartypu °C 5-60

AianasoH TUCKY 6ap 1-6

[AanbHicTb 3powyBaHHA m 2,5-9 (npu 2 6ap)/ 4 -10,5 (npn 4 6ap)
Mnowa 3powyBaHHA m? 255 (npwn 2 6ap) / 350 (npw 4 6ap)
CeKTop 3poulyBaHHA 25 - 360°

MponyckHa 3gaTHicTb Npu

MaKCUManbHii AanbHOCTI I/h 600 (npwu 2 6ap) / 800 (npw 4 6ap)

CTpyMeHs (okono)
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9. KOMIMNEKTYIOUI

[306p. A1]:

Komn’iotep spowyBaHHA GARDENA [11A aBTOMaTU4HOro KepyBaHHA

apr. 1825, 1830, 1835,

3pOLLUyBaHHAM 1860, 1862, 1864, 1874

L-noai6bHun natpy6ok GARDENA [nA nigknoueHHA oo Nig3eMHoro apT. 2781
BOAOMOCTa4aHHA

Tpy6a GARDENA 25 mm [na nig8eMHOro NpoknageHHA aprt. 2700, 2701, 2718
BOAOMOCTa4aHHA

3eaHyBanbHa naHka GARDENA [na nig8eMHoOro npoknageHHs apr. 2761
BOOOMOCTaYaHHA

MpueaHyBanbHa kopobka [na nin8eMHOro NpoknageHHA apr. 2722

GARDENA BOAOMNOCTAaYaHHA

AOpeHaxHun knanaH GARDENA [na nig8eMHoOro npoknageHHs apT. 2760
BOOOMOCTaYaHHA

T-nopi6Hun natpy6ok GARDENA [na nin8eMHOro NpoknageHHA apTt. 2790

BOAOMOCTa4aHHA

10. CEPBICHE OBCJ1YITOBYBAHHA/TAPAHTIA

Cepsic:
[na 38’A3Ky AMBITbCA, Oydb Nacka, aapecy Ha 3BOPOTi.

FapaHTiviHni nucT:

Y BUNaAKy BUKOHAHHA rapaHTiHNX BUMOT i3 BaC He
CTAryBaTMMETLCA Mata 3a HadaHi Nocayru.

GARDENA Manufacturing GmbH Hanae ansa Bcix
GARDENA opuriHanbH1x HOBUX BUPOBIB rapaHTito Tep-
MIHOM Ha 2 POKM 3 MOMEHTY, KO/ BOHK Bynv BnepLue
npuabaHi y amnepa, AKWO BUPobu Bynm BUKOPUCTaHi
BVKJTIOMHO y NpuBaTHKX LinAx. Ha Bupobu, npuabaHi Ha
BTOPWHHOMY PUHKY, LIA rapaHTiA BUPOOHMKA He NoLK-
proeTbcA. HagaHa rapaHTia NowWnproeTbCA Ha BCI ICTOTHI
Henonikn BMpoby, AKi Ha NiacTaBi 4OKa3iB MOACHIOTLCA
nedexktamn matepiany abo BMpobHuumm 6pakom. Lia
rapaHTia nepeabavae 6e3KOWTOBHY 3aMiHy HECMPaBHO-
ro BMpoby Ha cnpaBHUiA, a0 K PEMOHT HECMPAaBHOIO
BMpPOOy, HagdicnaHoro Ham KopucTyeadem. Mu 36epirae-
MO 3a coboto NpaBo BUOOPY OAHOMO 3 LIMX BapiaHTiB.

Lla nocnyra HafaeTbcA 3a Takmx YyMOB:

* Bupib BMKOPMCTOBYBABCA 3a NMPWU3HAYEHHAM i 3rigHO
3 pekomeHJaLiaMm1, HaBeAeHUMI B IHCTPYKLIAX i3
ekcnnyaradii.

* AHi NokyneLp, aHi TpeTi 0cobu He Hamarannca
BiAKPUTK abo BiOPEMOHTYBaTH BUPIO.

* B npoueci ekcnnyatauji 6ynmn BUkKopucTaHi Tinbku
opuriHanbHi GARDENA 3anacHi Ta WBWAKO3HOLWYBaHi
YacTUHW.

* [pen’ABUTK KOMito Yeka.

["apaHTiA He NOLWMPIOETLCA Ha 3BUYAMHNIA 3HOC AeTanen
i KOMNOHEHTIB (HanpuKnag, Ha piy4rx NPUCTPOAX,
[etanax KpIinaeHHA pixy4dnx NpUCTpoiB, TypbiHax, mke-
penax CBiTna, KIMHOBUAHNX | 3y64acTUX peMeHAX,
Kpuabyatui, NOBITRPAHUX inbTpax, CBiYkax 3ananeHHA),
BiByasibHi 3MiHW, a TAKOX LUBUAKOSZHOLLYBaHI YaCcTUHU

i BUTPaTHI matepiani.

Lla rapaHTia BMpobHMKa, BiANOBIAHO BULLE BKa3aHWX
YMOB, 0BMEXYETbCA NOCTa4aHHAM 3 METOKO 3aMiHN

i pEeMOHTOM. [HLWi NpeTeHaii 4o Hac AK BUPOOHWKA,

Taki AK BiAWKoAyBaHHA 36UTKY, He OBIPYHTOBYIOTLCA
rapaHTieto BUpobHMKa. 3BMYanHo, Uua rapaHTia Bupob-
HMKa, He CTOCYETbCA ICHYIOUMNX, BCTAHOBIEHNX 3aKO-
HOM i JOrOBIPHMX rapaHTiHNX 3060B’A3aHb Avnepa/
npoaasLA.

["apaHTiA BUpOBHMKa nignAarae NpaBoBYM MOOXKEHHAM
DPH.

Y rapaHTiiHoMy BUNaaKy Hadilwnite, 6yab nacka,
HecnpasHWI BUPIO padoM i3 KOMIELD YeKy NPO MOKYMKY
i ONMCOM HECNPaBHOCTI, CNNaTMBLUM BapTICTb Nepe-
cnnku, Ha agpecy GARDENA cepBicHOro LEEHTPY.

LliBnako3HoLuyBaHi gerani:

LLIBnakosHollyBaHa AeTasb CiT4acTuii GinbTp 4o
rapaHTii He BK/lOYa€eTbCA.
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdrticklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schéaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved
service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en
GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafios ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos ndo tenham sido devidamente reparados por
um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialnosé za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie o$wiadczamy, Ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan kéarokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jévahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA 4ltal jovahagyott alkatrészeket haszndltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zakonem o odpoveédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity originéini ndhradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli nélezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn nmpoidvrog

SUPQWVO UE TOV YEPHOVIKO VOUO Tiepi EuBUvng yia Ta MpoiovTa, pe To mapov dnAWvoupe pnTtag oTl dev
aArmodexOPOOTE Kapiot UBUVN IOt TUXOV CNUIEG TTOU TIPOKUTITOUV OO TG TTPOIOVTAN LOIG €AV QUTA BEV EX0UV
ETMOKEUOOTEI OWOTA OO KATIOIOV EYKEKPIPEVO OUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA r) edv dev exouv
xpnoigoroin®ei aubevTika efapthuaTa GARDENA 1 e£apThuaTa eyKekpipeva omo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni 0 odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem
niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnin GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklirung

Der Unterzeichnende bestétigt als Bevollméchtigte des Herstellers, der
GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Schweden,
dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerat(e) in der von uns in Verkehr
gebrachten Ausflihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien,
EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards erfilllt/ erfillen.
Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerate(s) verliert
diese Erkldrung ihre Giiltigkeit.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki
GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze
okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu
spetnia/ -niaja wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa
UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktow. Niniejsza deklaracja traci
wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian
urzadzenia/ .

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manu-
facturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sweden,
that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance
with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific
standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified without
our approval.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm,
Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy az altalunk alabbi kivitel-
ben forgalomba hozott, lent nevezett eszkdz(k) megfelel(nek) az unids irdnyel-
vekkel 0sszhangba hozott nemzeti eldirasok kdvetelményeinek, az EU biztonsagi
szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozo szabvanyoknak. Az eszkoz(0k)
nek vellink nem egyeztetett modositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suede, qu'a la sortie de
ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions
des directives européennes énoncées ci-apres et conforme aux regles de
sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union euro-
péenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express

de notre part supprime la validité de ce certificat.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsané osoba zpinomocnénd vyrobcem GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje, Ze v nasledujicim
uvedeny(-€) pristroj(-e) v provedeni nami uvedeném na trh spliiuje/spinuji
pozadavky smérnic EU, bezpecnostnich norem EU a norem specifickych pro
vyrobek. V pripadé zmény pristroje(-0), ktera s ndmi nebyla dohodnuta, ztraci
toto prohlaseni svou platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant,

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Zweden, dat
het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel
gebrachte uitvoering voldoet/voldoen aan de eisen van de geharmoniseerde
EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet
met ons afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze
verklaring haar geldigheid.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako splnomogneny zastupca vyrobcu, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholm, Svédsko, Ze dalej oznacené
zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spiiia/ju poziadavky harmonizo-
vanych smernic EU, bezpe¢nostnych Standardov EU a predpisov, $pecifickych
pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/zariadeni, ktora nebola odsthlasena
naSou spolocnostou, stréca toto vyhlasenie platnost.

SV EU-forsakran om 6verensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméaktigad foretrédare for tillverkaren, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven
apparat/nedan angivna apparater i det utforande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sakerhetsstandar-
derna och de produktspecifika standarderna. Denna forsakran upphdr att galla
vid en dndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

DA EU-overensstemmelseserklaering

Underskriveren bekreefter som fuldmaegtig for producenten,

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige, at det
(de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsfarte udfarelse
opfylder kravene i de harmoniserede EU-direktiver, EU-sikkerhedsstandarder og
produktspecifikke standarder. Foretages en @ndring af apparatet/apparaterne,
der ikke er aftalt med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

EL AnAwon cuppoppwonc EE

0 umoyeypopLEvoc BeBaiwvel WC MANPEEOUOIOG TOU KOTOGKEUOOT, TNG
eTaupeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, S-103 92, STokxoAun, Zoundia,
OTI 1 (01) TOPOKATW AVOPEPOLEVN(EC) OUOKEUN(EC) OTNV €KBOOH TIOU TIBETRI OMO
glGC 08 KUKAOQOPIa: TANPOI/MANPOUV TIG OMCITAOEIC TWV EVOPHOVIOUEVWY
odnyiwv Tng EE, mpotunwv aopodeiog TG EE Kol Twv SIBIKQV VIt T0 TPOoiov
TpOTUNGV. ¥€ TEPITTWON TPOMON0IiNONG TNG (TwV) CUOKEUNG(GV) XwpIg
TIPONYOULEVN OUVEWONON e TV ETaIpEia JOG Talel var 1oxuel n dnAwon.

IT Dichiarazione di conformita UE

I sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia, dichiara che I'apparecchio/ gli
apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commer-
cio, soddisfa/no i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicu-
rezza europei e degli standard specifici per il prodotto. La presente dichiarazio-
ne perde di validita in caso di modifica dell’apparecchio/ degli apparecchi non
concordata con noi.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska, potrjuje, da v nadaljevanju ozna-
Cene naprave v izvedbi, v kakrsni smo jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve
usklajenih direktiv EU, varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za
posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena z nami, ta
izjava neha veljati.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska, potvrdujemo da nize navedeni
uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trZiste ispunjavaju krite-
rije uskladenih direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se
tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja koje nisu
prethodno ugovorene s nama.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia), que
el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacién cumple(n), en la version lanzada
al mercado por nuestra empresa, los requisitos de las directivas de la UE armo-
nizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del
producto. La presente declaracion perdera su validez si se modifica(n) el/los
aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producatorului GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia, confirmé ca aparatul (apara-
tele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusd de noi pe piatd indeplineste
(indeplinesc) cerintele directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta
UE si ale standardelor specifice produsului. In cazul modificérii fara aprobarea
noastré prealabila a aparatului (aparatelor), aceasté declaratie isi pierde valabili-
tatea.

PT Declaragdo CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante,

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Schweden,
confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo lancado por

nés no mercado cumpre/cumprem os requisitos das diretivas UE harmonizadas,
as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos.

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragoes no(s)
aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.
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Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descrigao do produto:
Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypapn Tou TPoiovTog:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:

Vielflachen-Versenkregner

Large-Area Pop-up Irrigation

Arroseur escamotable multisurfaces
Verzonken multi-instelbare sproeier
AquaContour automatic Pop-up
AquaContour automatic Pop-up

Irrigatore Pop-up per superfici irregolari
Aspersor emergente de miiltiples superficies
Aspersores embutidos de grandes superficies
Zraszacz wynurzalny

Siillyesztett sokfeliilet-esoztetd

Viceplo$ny vysuvny zadestovac

Viacplo$ny vysuvny zadazdovac

Autoparo MoTieTiko Pop-up peyaAwv EMQPAVEIQV OQVEEXPTITOU OXAPATOC

Talni razprsilnik za veé¢ povrsin

Turbinska dubinska naprava za stvaranje umjetne kiSe na viSe povrsina

Aspersor ingropat pentru suprafete poligonale

Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Product type: Vrrsta proizvoda: Article number:  Kataloski broj Year of CE marking:
Type de produit:  Tip produs: Référence : Cod articol: Année d'apposition du marquage CE
Producttype: Artikelnummer: Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Produkttyp: Artikelnummer: Mérkningsar:
Produkttype: Artikelnummer: CE-Meerkningsar:
Tipo di prodotto: Codice articolo: Anno di applicazione della certificazione CE:
Tipo de pro- Referencia: Colocacion del distintivo CE:
ducto: Nimero de Ano de marcacao pela CE:
Tipo de produto: referéncia: Rok nadania oznakowania CE:
Typ produktu: Numer katalogowy: CE-jelzés elhelyezésének éve:
Termeéktipus: Cikkszamok: Rok umisténi znacky CE:
Druh vyrobku: Objednact Cislo: Rok udelenia znacky CE:
Typ produktu: Objednavacie ¢islo: Erog onparog CE
Tumog mpoiovTog: Kwdikog eidouc: Leto namestitve CE-oznake
Godina dobivanja CE oznake:
Anul de marcare CE:
AquaCor_1tour 1559
automatic
EU-Richtlinien:
EC-Directives: 2006
Directives CE :
EG-richtljnen: Ulm, den 14.07.2020 Der Bevollméachtigte
EU-direktiv: Ulm, 14.07.2020 Authorised representative
EF-direktiver: Fait & Uim, le 14.07.2020 Le mandataire
Direttive UE: Ulm, 14-07-2020 De gevolmachtigde
Directiva CE: Ulm, 2020.07.14. Auktoriserad representant
Diretivas CE: Uim, 14.07.2020 Autoriseret repreesentant
Dyrektywy WE: Ulm, 14.07.2020 Persona delegata
EK-iranyelvek Ulm, 14.07.2020 La persona autorizada
Predpisy ES: Ulm, 14.07.2020 0 representante
Smernice EU: Ulm, dnia 14.07.2020 Peinomocnik
08nviec EK: Ulm, 14.07.2020 Meghatalmazott
Dirgltivce EU: 2014/30/EU Uim, 14.07.2020 Zplnomocnénec
EC direkive 2011/65/EU Um, dfia 14.07.2020 Spinomocneny
Directive CE: 2006/42/EG Ulm, 14.07.2020 0 e€ouaiodoTnuevog
Ulm, 14.07.2020 Poobla$cenec
. Ulm, dana 14.07.2020 Ovladtena osoba
:g;mz:z‘:&‘gﬁ Normen / Uim, 14.07.2020 Conducerea tehnica
EN 1SO 12100 Kediosd Buc a
. . . . Reinhard Pompe
Hinterlegte Dokumentation: aAIiDEII\IA—;%%h;glsE?e Dokumentation, Vice President Products
. Kugler, m
Deposited Documentation: GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler, 89079 Uim ey :‘%///J
Documentation déposée: Documentation technique GARDENA, Wolfgang Engelhardt
M. Kugler, 89079 Um Vice President Supply Chain
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Um
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria/Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xsusi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
www.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

000 «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHck,

ynvua LWaparrosuya, oom 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.0.0.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.

Avenida Juscelino Kubitschek de
Oliveira

Curitiba

3003 Brazil

Phone: (+565) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br
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Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua AL
6yn. 8 dekemspu, Ne 13
Oduic 5

1700 CtyneHTCKM rpag,
Coduma

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
BitE (Lig) BBERAT
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
EIBHRTEKMII207 587
E[ 17BEE3HE, #B4s: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+57 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co

Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone: (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husqgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TH.: (+45) 70 26 47 70
husgvarna@husgvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 "2

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia .
Husqgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0810 00 78 23

(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.MAMAAOINOYAOX AEBE
Aew. ABnvav 92

Abrva

TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husqgvarna Magyarorszag Kft.
Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Phone: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husgqvarna@
husgvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Koépavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kdépavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B K RAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husqvarna Italia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com

Japan

Husgvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husqvarnagroup.com

Kazakhstan
TOO "Naman"
Russian
Anpec: KagaxcrtaH, r. Anmartbl,
yn. Taxunbaeson, 155/1
Ten.: (+7) (727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00
lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xaibl: KagakctaH,

Anmartsl K.,

keww. Texibaeson, 155/1

Ten.: (+7) (727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kih@kjh.co.kr

Kuwait

Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road - Block 56.
P.O Box: 1976 Safat

13020 Al-Rai

Phone: 24730745
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

OO0sO Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA

Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga

info@gardena.lv

Lebanon

Technomec

Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center

622 Mezher Bldg.

P.O.Box 215

Jounieh

Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481

tecnomec@idm.net.lb

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.It

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu



Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Trig San Pawl
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

sos. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.o.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqgvarna Norge AS
Gardena Division
Treskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus
Mediterranean Home & Garden
No 150 Alsancak, Karaoglanoglu
Caddesi

Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 96824582816
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas

Forestal SAC

Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 1 2520252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint
Peter

Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husqgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqgvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccus

000 , XycksapHa“

141400, Mockosckas 061.,
. X"UMKu,

ynuua JleHvHrpaackas,
Bnagexue 39, cTp.6
BugHec LieHTp

XnMKn Bugnec Mapk®,
nomeleHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
SACO

Takhassusi Main Road
P.O. Box: 86387

Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia
Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.o.

Slobodana Buri¢a 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

¢/o Husqvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd
Lifestyle Business Park — Ground
Floor Block A

Cnr Beyers Naude Drive and
Ysterhout Road

Randpark Ridge, Randburg
Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+5697) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw

Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (0)2721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et
maritime

Nouveau port de peche de Sfax
Bp 33

P
Sfax 3065, Tunisia
www.smamtunisia.com
Soulaymen Majdoub
Soulaymen@smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahge

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov
Nurmuhammet

80 Ataturk, BERKARAR Shopping
Center,

Ground floor, A77b,
Ashgabat 744000
TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859
Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/YkpaiHa

AT «AnblecT»

Byn [NeTponaBniscbka 4
08130, Kuiscbka 061.
Kuneso-CBATOWNHCHKNI
p-H. c. MNeTponaeniscbka
Bopuiariska

Ykpaina

Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo
Phone: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O'zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone: (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet
Street, Dich Vong Hau Commune
Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw

1659-29.960.12/0521
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89079 Ulm
http://www.gardena.com
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